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PROJEKT REZOLUCJI USTAWODAWCZEJ PARLAMENTU EUROPEJSKIEGO
w sprawie projektu decyzji Rady w sprawie zawarcia, w imieniu Unii, Protokołu wykonawczego do Umowy o partnerstwie w sprawie zrównoważonych połowów między Unią Europejską a rządem Wysp Cooka (2025-2032)
(13158/2025 – C10‑0346/2025 – 2025/0287(NLE))
(Zgoda)
Parlament Europejski,
–	uwzględniając projekt decyzji Rady (13158/2025),
–	uwzględniając projekt protokołu wykonawczego do Umowy o partnerstwie w sprawie zrównoważonych połowów między Unią Europejską a rządem Wysp Cooka (2025–2032) (13165/2025),
–	uwzględniając wniosek o wyrażenie zgody przedstawiony przez Radę na mocy art. 43 ust. 2 i art. 218 ust. 6 akapit drugi lit. a) ppkt (v) oraz art. 218 ust. 7 Traktatu o funkcjonowaniu Unii Europejskiej (C10‑0346/2025),
–	uwzględniając ocenę budżetową sporządzoną przez Komisję Budżetową,
–	uwzględniając art. 107 ust. 1 i 4 oraz art. 117 ust. 7 Regulaminu,
–	uwzględniając opinię przedstawioną przez Komisję Rozwoju,
–	uwzględniając zalecenie Komisji Rybołówstwa (A10‑0000/2025),
1.	wyraża zgodę na zawarcie umowy;
2.	zobowiązuje swoją przewodniczącą do przekazania stanowiska Parlamentu Radzie i Komisji, jak również rządom i parlamentom państw członkowskich oraz Wysp Cooka.
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Ten nowy protokół wynegocjowano w celu wdrożenia umowy o partnerstwie w sprawie zrównoważonych połowów między Unią a Wyspami Cooka, która obowiązuje od 10 maja 2017 r. Protokół obejmuje okres siedmiu lat i ma na celu aktualizację ram współpracy między Unią a Wyspami Cooka, z uwzględnieniem priorytetów wspólnej polityki rybołówstwa (WPRyb), a także priorytetów Wysp Cooka. Posiadanie tego protokołu wykonawczego wzmocni również partnerstwo strategiczne Unii z Wyspami Cooka oraz będzie promować zrównoważoną politykę rybołówstwa i odpowiedzialną eksploatację zasobów rybnych w wodach Wysp Cooka. 

Sprawozdawczyni podkreśla znaczenie protokołu dla przyczyniania się do zrównoważonego zarządzania rybołówstwem, w związku z czym ważne jest, aby jego wdrażanie odbywało się z wykorzystaniem najlepszych dostępnych opinii naukowych oraz aby współpraca naukowa stanowiła istotny element stałego partnerstwa z Wyspami Cooka. 

Sprawozdawczyni uważa również, że ważne jest, aby nasze stosunki w dziedzinie rybołówstwa z Wyspami Cooka były wdrażane w sposób spójny z innymi obszarami współpracy między Unią a Wyspami Cooka. Istotne jest, abyśmy skupili się na zapewnieniu synergii we wszystkich aspektach naszego partnerstwa z Wyspami Cooka, które obejmuje inne kwestie strategiczne, takie jak zrównoważenie środowiskowe, odporność na zmianę klimatu, a także szerszą współpracę gospodarczą.

Protokół zapewni uprawnienia do połowów dla czterech sejnerów tuńczykowych i 40 dni połowowych rocznie w obszarze połowowym Wysp Cooka. Protokół i dostęp do tych uprawnień do połowów w obszarze połowowym Wysp Cooka są ważne dla statków UE prowadzących działalność na tym obszarze. W porównaniu z ostatnim protokołem liczba dni połowowych zmniejsza się, co ma na celu lepsze dostosowanie jej do poziomu wykorzystania określonego w ostatnim protokole. Protokół przewiduje roczną rekompensatę finansową dla Wysp Cooka w wysokości 460 000 EUR, z czego 165 000 EUR na dostęp do zasobów rybnych i 295 000 EUR na wsparcie rozwoju sektorowej polityki rybołówstwa Wysp Cooka. 

Sprawozdawczyni proponuje, aby Parlament wyraził zgodę na nowy protokół. Jest to ważne zarówno dla statków rybackich UE prowadzących działalność na tym obszarze, jak i dla wzmocnienia partnerstwa strategicznego między Unią a Wyspami Cooka. Sytuacja geopolityczna na tym obszarze jest ważnym powodem, dla którego Unia utrzymuje silne partnerstwa z krajami partnerskimi na tym obszarze, a także ściślejszą współpracę i wzmocnione zarządzanie oceanami w zachodnim i środkowym Pacyfiku, w szczególności poprzez prace w regionalnych organizacjach ds. zarządzania rybołówstwem, takich jak WCPFC. 

Sprawozdawczyni wyraża szczególne zaniepokojenie działaniami i rozszerzonym wpływem Chin w regionie i uważa, że ważne jest, aby Unia z należytą starannością działała na rzecz utrzymania naszych partnerstw w regionie, a także badała potencjalne nowe partnerstwa w celu wzmocnienia wpływu UE i przyczynienia się do silniejszej, opartej na zasadach struktury zarządzania oceanami.

Sprawozdawczyni podkreśla, że wsparcie sektorowe w ramach nowego protokołu przyczyni się do realizacji polityki rybołówstwa Wysp Cooka, a także do rozwoju ich sektora krajowego i gospodarki rybnej poprzez promowanie wzrostu związanego z działalnością gospodarczą związaną z rybołówstwem, w tym powiązaną infrastrukturą, oraz zapewnienie godnych warunków pracy. Wsparcie to przyczyni się również do realizacji ich globalnego planu w zakresie rybołówstwa, monitorowania i zwalczania nielegalnych połowów, a także wspierania sektora tradycyjnego łodziowego rybołówstwa przybrzeżnego.

Sprawozdawczyni podkreśla również znaczenie poszanowania praw i prerogatyw Parlamentu Europejskiego przez Komisję i Radę przy wdrażaniu i ewentualnym odnawianiu umowy lub protokołu. W związku z tym ważne jest, aby Parlament był w pełni i niezwłocznie informowany, na każdym etapie, o procedurach związanych z protokołem i umową.
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<FootprintIntro>Sprawozdawczyni oświadcza na swoją wyłączną odpowiedzialność, że nie ujęła w swoim sprawozdaniu żadnych informacji od przedstawicieli grup interesu objętych zakresem porozumienia międzyinstytucjonalnego w sprawie obowiązkowego rejestru służącego przejrzystości[footnoteRef:1] ani od przedstawicieli organów publicznych państw trzecich, w tym ich misji dyplomatycznych i ambasad, których należy wskazać w tym załączniku zgodnie z art. 8 załącznika I do Regulaminu.</FootprintIntro> [1:  Porozumienie międzyinstytucjonalne z 20 maja 2021 r. pomiędzy Parlamentem Europejskim, Radą Unii Europejskiej i Komisją Europejską w sprawie obowiązkowego rejestru służącego przejrzystości (Dz.U. L 207 z 11.6.2021, s. 1, ELI: http://data.europa.eu/eli/agree_interinstit/2021/611/oj).] 
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